
AUGUST 10,  2025 19TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

PRIEST ADMINISTRATOR 
FR. ARULKUMAR JAMES KANAGARAJ 
 

 
MASS TIMES  

Tuesday-Friday…………………………..……8:00 am 
Saturday Vigil…………………………..……...5:00 pm 
Sunday Mass…………….…..8:00 am 10:00 am 
                                          12:00 pm-Spanish 
 

Assumption of the Blessed Virgin Mary 
Holy Day of Obligation 

Friday August 15             7:00 am English 
                  7:00 pm Spanish 

 
RECONCILIATION  

Saturday…………………………………………....3:00 pm 
 

 
OFFICE HOURS - 

Monday-Friday………………9:30am-12:30pm 
      1:00pm-4:00pm 
 
 

 

ADORATION  
The adoration chapel, attached to the     
parish office and is open 24 hours, 7 days a 
week. To sign-up to adopt an hour, please 
email the office.                       
La capilla de adoración, anexa a la   oficina 
parroquial, está abierta 24 horas, 7 días a la 
semana. Para adoptar una hora, envíe un 
correo electrónico a la oficina.                    
 

 
 
PRAYER CHAIN  - CADENA DE ORACIÓN 
If you have a prayer request  or would like to 
become a  part of our prayer chain,  email  
the office.  
 
 

Si tiene alguna petición de oración o desea 
formar parte de nuestra cadena de oración, 
envíenos un correo electrónico. 
 

 

St. Paul Catholic Church 
1410 Pine St., Silverton, Oregon 97381 

503-873-2044  

  email:  office@stpaulsilverton.com 

Website:  www.stpaulsilverton.com 

Stay Connected 
Do we have your email?  Weekly message are sent out by email, let us know if you would like to receive them. 

¿Tenemos su correo electrónico? Se envían  mensajes semanales por correo electrónico, avísenos si desea recibirlos 

 

AUGUST 15, 2025 



Mass Intention †  = Deceased 

For those who have asked for 
our prayers in our community,                    
especially:  
Por los que necesitan nuestras    
oraciones en nuestra comunidad, 
especialmente: 

 
Paul Cormier 
Hilda Kleiman 
Sheri Bowers 

Melinda 
Aiben 

Gail Talbot 
David Talbot 

Brian Bay 
Judith Tedrow 

Hector Gutierrez 
Dale 

Donna Smith 
 
 

Sunday Wis 18:6-9/Ps 33:1, 12, 18-19, 20-22 (12b)/Heb 11:1-2, 8-19 or 11:1-2, 8-12/Lk 
12:32-48 or 12:35-40 

Monday Dt 10:12-22/Ps 148:1-2, 11-12, 13, 14/Mt 17:22-27  

Tuesday Dt 31:1-8/Dt 32:3-4ab, 7, 8, 9 and 12/Mt 18:1-5, 10, 12-14  

Wednesday Dt 34:1-12/Ps 66:1-3a, 5 and 8, 16-17/Mt 18:15-20  

Thursday Jos 3:7-10a, 11, 13-17/Ps 114:1-2, 3-4, 5-6/Mt 18:21—19:1  

Friday Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab/Ps 45:10, 11, 12, 16/1 Cor 15:20-27/Lk 1:39-56 

Saturday Jos 24:14-29/Ps 16:1-2a and 5, 7-8, 11/Mt 19:13-15  

Sunday Jer 38:4-6, 8-10/Ps 40:2, 3, 4, 18 (14b)/Heb 12:1-4/Lk 12:49-5  

READINGS / LECTURAS 
AUGUST 10—AUGUST 17, 2025 

LORD, HEAR OUR PRAYER   

PRAYER LIST ADDITIONS  

AÑADIR A ALGUIEN A LA LISTA DE 
ORACIÓN 

If you wish to add yourself or 
your loved one to the prayer list, 
please call the parish office at 
503.873.2044 or send an email to 
office@stpaulsilverton.com 
 

Si desea añadirse a sí mismo o a 
su ser querido a la lista de 
oración, llame a la oficina                     
parroquial al 503.873.2044 o                
envíe un correo electrónico a 
office@stpaulsilverton.com 

Tuesday/Martes 
8:00 AM 

8/12 †Rosa Espinoza &  † Ramon Martinez 

Wednesday/Miércoles 
8:00 AM 

8/13 Golan Family 

Thursday/ Jueves 
8:00 AM 

8/14 † Salomon Rangel 

Friday/ Viernes 
7:00 AM E/7:00 PM S 

8/15 † Maurie Watman 

Saturday/Sábado 
5:00 PM 

8/16 † Marilyn Hohn 

Sunday/Domingo 
8:00 AM 
10:00 AM 
12:00 PM 
 

8/17 
 
 
 

 
Geraldin Benjamin 
People of the Parish 
† Rosa Espinoza &  † Francisco Martinez  

BULLETIN ARTICLES / ARTICULOS PARA EL BOLETIN 
Articles for the bulletin, including flyers or inserts must be submitter by 10 am Tuesday. Submit by email at                
office@stpaulsilverton.com. Please note that prior  approval from the pastor might be needed. 
Articulos para el boletin, incluyendo volantes o insertos deben ser entregados antes de las 10 am del martes. Enviar por 
correo electrónico a office@stpaulsilverton.com. Sepa que puede ser necesaria la aprobación previa del párroco. 

PULPIT ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS PARA EL PÚLPITO  
Short, concise announcements are due no later than Wednesday. Email them to office@stpaulsilverton.com 
Los anuncios breves y concisos deben enviarse a más tardar el miércoles. Envíelos por correo electrónico a la oficina.      

MASS INTENTIONS 

PRAYERS  



The Assumption of the Blessed Virgin Mary  
A Call to Faith, Hope, and Love 

Introduction 
The Assumption of Mary is more than just a story - it is an invitation to live with faith, hope and trust in God’s promises. 

On this day, we remember how Mary was taken to heaven, body and soul. This reminds us of the amazing future waiting for all who believe in Christ. As we celebrate 
this feast, we are called to see the value in our own lives and the glory that awaits those who follow Christ. 

The Feast: A Celebration of Hope The Assumption is one of the most loved celebrations in the Church. Though it was officially declared by Pope Pius XII in 1950, the 
belief in Mary’s Assumption has been with us for centuries. It shows us the special place Mary holds in God’s plan for salvation. 

As St. John Damascene said, ‘The Assumption is a promise of our own glory’. Just like Mary, we too can hope to be with God forever in heaven. 

Mary’s Role: A Model of Perfect Faith Mary’s ‘yes’ to God changed everything - it brought salvation into the world. In her Assumption, we see the reward of her life fully 
given to God. 

St. Augustine said, ‘Mary became the highest of creatures because of her humility and obedience’. 

Mary shows us that true greatness is not in power or fame but in humbly saying yes to God’s will. Like Mary, we are called to trust God completely, knowing that His 
plan for us is always for our good. 

The Hope of Eternal Life: Our Destiny The Assumption reminds us of the hope we have for eternal life. Just as Mary was taken to heaven, body and soul, we can look 
forward to the resurrection and eternal life with God. 

In a world full of suffering and uncertainty, this feast reminds us that death is not the end but a step toward eternal glory. St. Athanasius said, ‘He who was born of 
Mary has glorified her and He gives us hope that we too shall be glorified’. This feast invites us to keep our eyes on heaven and live with faith, love and perseverance. 

A Call to Live with Faith, Hope and Love.  Mary lived a life of perfect discipleship. She showed us what it means to follow God completely, not for our own glory, but for 
the good of others. The Assumption calls us to live for God and for others, not just for ourselves. 

As Pope John Paul II said, ‘Mary’s ‘yes’ is a call for us to say ‘yes’ to God, to trust Him and to follow His call’. Her life teaches us to live with humility, love and unshaka-
ble faith. May we love others as she did - selflessly and with a heart open to God’s will. 

Mary, Our Intercessor and Advocate.  As Queen of Heaven, Mary continues to intercede for us. She brings our prayers to Jesus and cares for us as a mother. St. Bernard 
of Clairvaux said, ‘Let us go to Mary, for she is the surest path to Christ’. In times of difficulty, we can turn to Mary, knowing she will pray for us. Just as she brought 
Jesus into the world, she helps bring us closer to Him every day. 

Conclusion 
On this feast, let us rejoice in the mystery of the Assumption, knowing that it points us to a future of eternal glory with God. By honoring Mary, we see the perfect exam-
ple of faith, hope and love. May we be inspired to live with the same trust and love that she showed throughout her life. 

 Prayer 
Mary, assumed into heaven, pray for us, that we may one day share in the glory of your Son, Jesus Christ.  Help0 us to live with the same faith, hope and love that you 
showed so beautifully.      Amen. 

 

La Asunción de María es más que una simple historia: es una invitación a vivir con fe, esperanza y confianza en las promesas de Dios. 

En este día, recordamos cómo María fue llevada al cielo, en cuerpo y alma. Esto nos recuerda el maravilloso futuro que espera a todos los que creen en Cristo. Al cele-
brar esta fiesta, estamos llamados a ver el valor de nuestras propias vidas y la gloria que espera a los que siguen a Cristo. 

La fiesta: una celebración de la esperanza. La Asunción es una de las celebraciones más queridas de la Iglesia. Aunque fue declarada oficialmente por el papa Pío XII en 
1950, la creencia en la Asunción de María nos acompaña desde hace siglos. Nos muestra el lugar especial que ocupa María en el plan de salvación de Dios. 

Como dijo San Juan Damasceno, «la Asunción es una promesa de nuestra propia gloria». Al igual que María, nosotros también podemos esperar estar con Dios para 
siempre en el cielo. 

El papel de María: un modelo de fe perfecta. El «sí» de María a Dios lo cambió todo: trajo la salvación al mundo. En su Asunción, vemos la recompensa de su vida entre-
gada por completo a Dios. 

San Agustín dijo: «María se convirtió en la más elevada de las criaturas gracias a su humildad y obediencia». 

María nos muestra que la verdadera grandeza no reside en el poder ni en la fama, sino en decir humildemente «sí» a la voluntad de Dios. Al igual que María, estamos 
llamados a confiar plenamente en Dios, sabiendo que su plan para nosotros es siempre para nuestro bien. 

La esperanza de la vida eterna: nuestro destino. La Asunción nos recuerda la esperanza que tenemos en la vida eterna. Al igual que María fue llevada al cielo, en cuerpo 
y alma, nosotros podemos esperar la resurrección y la vida eterna con Dios. 

En un mundo lleno de sufrimiento e incertidumbre, esta fiesta nos recuerda que la muerte no es el final, sino un paso hacia la gloria eterna. San Atanasio dijo: «Aquel 
que nació de María la ha glorificado y nos da la esperanza de que nosotros también seremos glorificados». Esta fiesta nos invita a mantener la mirada fija en el cielo y 
a vivir con fe, amor y perseverancia. 

Un llamado a vivir con fe, esperanza y amor 

María vivió una vida de discipulado perfecto. Ella nos mostró lo que significa seguir a Dios completamente, no para nuestra propia gloria, sino para el bien de los demás. 
La Asunción nos llama a vivir para Dios y para los demás, no solo para nosotros mismos.  

Como dijo el Papa Juan Pablo II, «el «sí» de María es una llamada para que digamos «sí» a Dios, para que confiemos en Él y sigamos su llamada». Su vida nos enseña 
a vivir con humildad, amor y fe inquebrantable. Que amemos a los demás como ella lo hizo: desinteresadamente y con un corazón abierto a la voluntad de Dios. 

María, nuestra intercesora y abogada. Como Reina del Cielo, María sigue intercediendo por nosotros. Ella lleva nuestras oraciones a Jesús y nos cuida como una madre. 
San Bernardo de Claraval dijo: «Acudamos a María, porque ella e El camino más seguro hacia Cristo. En momentos de dificultad, podemos recurrir a María, sabiendo 
que ella rezará por nosotros. Así como trajo a Jesús al mundo, ella nos ayuda a acercarnos más a Él cada día. 

Conclusión. En esta fiesta, regocijémonos en el misterio de la Asunción, sabiendo que nos señala un futuro de gloria eterna con Dios. Al honrar a María, vemos el ejem-

plo perfecto de fe, esperanza y amor. Que nos inspire a vivir con la misma confianza y amor que ella mostró a lo largo de su vida. 
Oración. María, asumida al cielo, ruega por nosotros, para que algún día podamos compartir la gloria de tu Hijo, Jesucristo. Ayúdanos a vivir con la misma fe, esperanza 
y amor que tú nos mostraste tan maravillosamente. Amén. 

  Father Arulkumar 

 



 
 

 
 

 
Faithful Watchfulness:  A Call to Readiness (Luke 12:32-48) 

 
Dear Brothers and Sisters in Christ, 

Today’s Gospel calls us to be watchful stewards in God’s Kingdom. Jesus reminds us in Luke 12:32-48 to stay ready. His     
return is certain, but the hour is unknown. Let us live each day with vigilance and faithfulness. 

1. Fear Not, Little Flock 

Jesus begins with a word of comfort: ‘Fear not, little flock, for it is your Father’s good pleasure to give you the                   
Kingdom’ (Luke 12:32). In our world filled with uncertainty, these words are a powerful reminder of God’s love. We are not     
abandoned. God is with us and He desires to share His Kingdom with us. Trust in His providence. 

2. Stewardship of Our Gifts 

The parable speaks of servants entrusted with their master’s possessions. Each of us has been entrusted with gifts - time, 
talents, resources and we are called to manage them faithfully. 

How are we using what God has given us? 

Are we generous? 

Are we serving others with the gifts we have received? 

St. Ignatius of Loyola, in his Spiritual Exercises, reminds us that all we have comes from God and is meant to be used for 
His greater glory. ‘Take, Lord and receive all my liberty, my memory, my understanding and my entire will…’ 

Is our life a reflection of this surrender? 

3. Be Ready, Always Prepared 

Jesus urges us to be ready: ‘Let your waist be girded and your lamps burning’ (Luke 12:35). In biblical times, servants would 
wait eagerly for their master to return, prepared to serve at a moment’s notice. How ready are we to meet the Lord when 
He calls us? This is not just about being ready for the end of life but also being prepared to serve Him in each moment. 

St. Teresa of Calcutta often spoke of ‘doing small things with great love’. Being ready means living each day with love, 
kindness and faithfulness to God’s will. 

Are we living with this kind of preparedness? 

4. Living in Hope 

Jesus encourages us to live with hope. He promises, ‘Blessed are those servants whom the master finds vigilant on his    
arrival’ (Luke 12:37). The reward of vigilance is eternal joy with the Lord. 

This week, reflect on how we can live with greater anticipation of God’s Kingdom. Even in the mundane, there is an         
opportunity to be a witness to God’s love. 

5. Accountability to God 

The Gospel reminds us that we will be accountable for how we live. ‘Much will be required of the person entrusted with 
much’ (Luke 12:48). Each of us is accountable to God for how we live, how we serve and how we use the blessings He has 
given us. 

Let us ask ourselves: Are we living in a way that would please the Lord if He were to return today? 

6. Prayer and Vigilance 

Let us keep praying for the grace to remain watchful and steady in our faith. As St. Francis de Sales gently reminds us, ‘Do 
not look forward to the trials and sorrows of this life with fear, but rather look to them with full confidence that, as they 
come, God - who loves you dearly - will bring you through them’. 

May our hearts always be turned toward the Lord. Let us trust Him in the everyday moments. May we be ready for His     
return. Let us remain faithful in the small things. Even the little steps matter to Him. 

Closing Prayer 

Lord, help us to be watchful and ready. May our hearts be always prepared for Your return. Strengthen us with Your grace 
to live as faithful stewards of the gifts You have entrusted to us. We ask this in Your holy name, Amen. 

Let us continue our journey of faith, with hearts full of hope and love, ready to serve our Master at every moment. 

In Christ, 

Father Arulkumar 

Walking in the Word ... 
           With Your Shepherd 



 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Caminando en la Palabra ... 
     Con tu pastor 

    
Vigilancia fiel: un llamado a estar preparados (Lucas 12:32-48) 

 
Queridos hermanos y hermanas en Cristo: 
 
El Evangelio de hoy nos llama a ser administradores vigilantes en el Reino de Dios. Jesús nos recuerda en Lucas 12:32-48 que debemos 
estar preparados. Su regreso es seguro, pero la hora es desconocida. Vivamos cada día con vigilancia y fidelidad. 
 
1. No temáis, pequeño rebaño. 
Jesús comienza con una palabra de consuelo: «No temáis, pequeño rebaño, porque a vuestro Padre le complace daros el reino» (Lucas 
12:32). En nuestro mundo lleno de incertidumbre, estas palabras son un poderoso recordatorio del amor de Dios. No estamos abandona-
dos. Dios está con nosotros y desea compartir su reino con nosotros. Confía en su providencia. 
 
2. Administración de nuestros dones 
La parábola habla de siervos a quienes se les han confiado las posesiones de su amo. A cada uno de nosotros se nos han confiado dones: 
tiempo, talentos, recursos, y estamos llamados a administrarlos fielmente. 
 
¿Cómo estamos utilizando lo que Dios nos ha dado? 
¿Somos generosos? 
¿Estamos sirviendo a los demás con los dones que hemos recibido? 
 
San Ignacio de Loyola, en sus Ejercicios Espirituales, nos recuerda que todo lo que tenemos proviene de Dios y está destinado a ser uti-
lizado para su mayor gloria. «Toma, Señor, y recibe toda mi libertad, mi memoria, mi entendimiento y toda mi voluntad...». 
¿Es nuestra vida un reflejo de esta entrega? 
 
3. Estad preparados, siempre preparados 
Jesús nos exhorta a estar preparados: «Que vuestros lomos estén ceñidos y vuestras lámparas encendidas» (Lucas 12:35). En los tiempos 
bíblicos, los siervos esperaban ansiosos el regreso de su amo, preparados para servir en cualquier momento. ¿Estamos preparados para 
encontrarnos con el Señor cuando nos llame? No se trata solo de estar preparados para el final de la vida, sino también de estar prepara-
dos para servirle en cada momento. 
 
Santa Teresa de Calcuta solía hablar de «hacer pequeñas cosas con gran amor». Estar preparados significa vivir cada día con amor, 
bondad y fidelidad a la voluntad de Dios. 
¿Estamos viviendo con este tipo de preparación? 
 
4. Vivir con esperanza 
Jesús nos anima a vivir con esperanza. Él promete: «Bienaventurados aquellos siervos a quienes el señor encuentre vigilantes a su 
llegada» (Lucas 12:37). La recompensa por la vigilancia es la alegría eterna con el Señor. 
Esta semana, reflexiona sobre cómo podemos vivir con mayor expectación del Reino de Dios. Incluso en lo mundano, hay una oportunidad 
para ser testigo del amor de Dios. 
 
5. Responsabilidad ante Dios 
El Evangelio nos recuerda que seremos responsables de cómo vivimos. «A quien se le ha confiado mucho, se le exigirá mucho» (Lucas 
12:48). Cada uno de nosotros es responsable ante Dios de cómo vivimos, cómo servimos y cómo usamos las bendiciones que Él nos ha 
dado. 
Preguntémonos: ¿Estamos viviendo de una manera que agradaría al Señor si Él regresara hoy? 
 
6. Oración y vigilancia 
Sigamos rezando para obtener la gracia de permanecer vigilantes y firmes en nuestra fe. Como nos recuerda con delicadeza san Francisco 
de Sales: «No esperes con temor las pruebas y los dolores de esta vida, sino míralos con plena confianza en que, cuando lleguen, Dios, que 
te ama profundamente, te ayudará a superarlos». 
Que nuestros corazones estén siempre volcados hacia el Señor. Confiemos en Él en los momentos cotidianos. Estemos preparados para su 
regreso. Permanezcamos fieles en las pequeñas cosas. Incluso los pequeños pasos le importan. 
 
Oración final 
Señor, ayúdanos a estar atentos y preparados. Que nuestros corazones estén siempre preparados para tu regreso. Fortalécenos con tu 
gracia para vivir como fieles administradores de los dones que nos has confiado. Te lo pedimos en tu santo nombre, Amén. 
Continuemos nuestro camino de fe, con el corazón lleno de esperanza y amor, dispuestos a servir a nuestro Maestro en todo momento. 
En Cristo, 
 
Father Arulkumar 
 
 
 
 
 



4° Semana de Adviento Create your free account to have access to catholic material! 

WE ’D LOVE TO HEAR FROM YOU! / ¡NOS ENCANTARÍA SABER DE USTED!  

PARISH NEWS • NOTICIAS EN LA PARROQUIA 

WEEK AT A GLANCE  

  
 
 
 

SACRAMENTAL PLANNING  
Baptism: Call the office to register for the class. 
Faith Formation: Register in the office. The dead-
line to sign up is September 21, 2025. 
OCIA: Want to become Catholic? Call the office to 
get more info. 
Marriages: Contact the office for the initial  
appointment.  
 

PLANIFICACIÓN SACRAMENTAL 
Bautismo: Llame a la oficina para inscribirse en la 
clase. 
Formación de Fe: Regístrese en la oficina. La fecha 
límite para inscribirse es el 21 de septiembre de 
2025. 
OCIA: Quiere hacerse católico llame a la oficina para 
más información. 
Matrimonios: Contacte a la oficina para la cita  ini-
cial. Un año por adelantado.  

SUNDAY, AUGUST 10 / DOMINGO,  10 DE  AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass 

10:00 AM     Holy Mass 

 

12:00 PM Santa Misa 

MONDAY, AUGUST 11 /  LUNES,  11 DE AGOSTO 

7:00 PM Groupo Carismatico 

TUESDAY,  AUGUST  12  /  MARTES,  12 DE AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass 

7:00 PM Alcohólicos Anónimos 

7:00 PM  Grupo San Juan Diego (Men) 

WEDNESDAY, AUGUST  13/ MIERCOLES,  13 DE  AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass 

THURSDAY, AUGUST 14 /  JUEVES,  14 DE AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass 

7:00 PM Grupo San Juan Diego (Women) 

7:00 PM Crecimiento  

7:00 PM Alcohólicos Anónimos 

FRIDAY,  AUGUST 15/  VIERNES,  15 DE AGOSTO 

 HOLY DAY OF OBLIGATION  

7:00 AM The Assumption of the Blessed Virgin Mary—English 

7:00 PM The Assumption of the Blessed Virgin Mary—Spanish 

9:00 AM Foundation of Faith Catechism—Parish Library 

SATURDAY, AUGUST 16 /  SÁBADO, 16 DE AGOSTO 

3:00 PM  Reconciliation Sacrament—Confesiones 

5:00 PM Holy Vigil Mass 

SUNDAY, AUGUST 17 /  DOMINGO, 17 DE AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass          

10:00 AM Holy Mass          

12:00 PM Santa Misa 

Dear Visitors and New Parishioners, We welcome you in Jesus’ name,  
Please call, visit or email the office. If you would like to register or update your information registrations forms are available 
in the Nartherx , at the parish office or on our  website: www.stpaulsilverton.com/register 
 

Estimados visitantes y nuevos feligreses, les damos la bienvenida en el nombre de Jesús, 
Por favor, llamen, visiten o envíen un correo electrónico a la oficina. Si desea registrarse o actualizar su información de   
registro los formularios están disponibles en el Nartherx , en la oficina parroquial o en nuestra página web. 
 

 

OKTOBERFEST VOLUNTEERS NEEDED: 

Oktoberfest 2025 is just around the corner, September 11-14. 
We are gearing up to have another record year in the Knights 
of Columbus booth, but we can’t do it without you, our parish 
family and friends! Make sure to get signed up, you don’t 
want to miss out on the fun, food, and festivities that only 
happen once a year.   Contact Angela Fleshman with ques-
tions: 

503-871-9373 

El Oktoberfest 2025 está a la vuelta de la esquina, del 11 al 14 
de septiembre. Nos estamos preparando para tener otro año 
récord en el stand de los Caballeros de Colón, ¡pero no po-
demos hacerlo sin ustedes, nuestra familia parroquial y ami-
gos! Asegúrense de inscribirse, no querrán perderse la diver-
sión, la comida y las      festividades que solo ocurren una vez 
al año.  
Si tienes alguna pregunta, ponte en contacto con  

Angela Fleshman: 
503-871-9373 

 

Scan the QR code to sign up! 

Escanea el código QR para registrarte 

 

     WE ’D LOVE TO HEAR FROM YOU! / ¡NOS ENCANTARÍA SABER DE USTED!  



OFFERTORY UPDATE 

 

 

 ACTUAL BUDGET DIFFERENCE 

May $26,797.94 $28,500.00 -$1,702.06 

June $27,567.76 $28,500.00 -$ 932.24 

July $23,819.10 $28,500.00 -$4,680.90 

  PARISH STAFF 
PRIEST ADMINISTRATOR  
FR. ARULKUMAR JAMES KANAGARAJ 
 ajames@archdpdx.org 

Information about St. Paul 

HOMEBOUND MINISTRY  
CARING FOR OTHERS 
Parishioners minister those needing home visits, by  
providing pastoral visits and the reception of Holy        
Communion.  

KNIGHTS OF COLUMBUS  
FOR THE MEN OF THE PARISH 
A Catholic men’s fraternal service group that serve families, 
the parish & community in Faith, Community, Family and 
Life.  

RESPECT LIFE MINISTRY  
HELP DEFEND LIFE 
This group prays for a deeper respect for human life, and 
the dignity God infused in us from the moment of          
conception.  

 
 

SECRETARY / ADMIN ASSISTANT 
LAUREL STROBEL 
office@stpaulsilverton.com 

MUSIC MINISTRY COORDINATORS  
MRS. MARGARET TINGWALL  
MRS. BETTY JEAN CORDILL   

EXTENDED HANDS MINISTRY 

DEDICATED TO HELPING PARISHIONERS IN NEED 
Contact Joe/Cheryl Sprauer for more information at      
cherylsprauer77@gmail.com. 

ST. PAUL ’S WOMEN ’S GROUP  

WOMEN GATHERING TOGETHER IN CHRIST 
Women working together to enrich our spiritual lives, 
strengthen community and provide loving service to our 
parish.  We meet on the 3rd Tuesday of  the month at 7pm 
in the parish office. For info contact Lily Eder 503-932-2341 
or   Betty Jean at cordills@frontier.com  

PASTORAL COUNCIL MEMBERS 

*AURELIO CASTILLO- Chairman  
*PETE CHILD          *EVELIN TREJO  
*MARGARET TINGWALL         *JUAN BOTELLO  
*MARCO VARGAS  

FINANANCE COUNCIL MEMBERS 

*JOANIE GILBERT- Chairman 
*JOSE GODINEZ          *DAN WAGNER  
*CHRIS FLESHMAN       *MARY ROSE BRANDT  

HISPANIC MINISTRY COORDINATOR  

MRS. EVELIN TREJO DE VAZQUEZ 
etrejo@stpaulsilverton.com 

ARCHBISHOP ’S CATHOLIC APPEAL  
2025 
Your Donation Makes a Direct Impact 
Funds raised from the Archbishop's 
Catholic Appeal go directly to support 
parishes, vocations to the priesthood, 
seminarians, Catholic education, retired 
priests, and other  vital programs and 
ministries. Scan QR code to donate, 
please be sure to select  
St. Paul– Silverton as your parish. 
Su donación tiene un impacto directo Los fondos recauda-
dos de la Campaña Católica del Arzobispo van                    
directamente a apoyar a las parroquias, las vocaciones al 
sacerdocio, los seminaristas, la educación católica, los sac-
erdotes jubilados y otros programas y ministerios vitals de 
la arquidiócesis. Escanee el código QR para donar, por favor 
asegúrese de seleccionar a San Pablo /Silverton  como su 
parroquia. 

JAIL & PRISON MINISTRY 

ONE OF THE CORPORAL WORKS OF MERCY 
To visit the imprisoned. The mission of Prison Ministry is to 
share the transforming love and forgiveness of Jesus 
Christ to impact the hearts and lives of incarcerated men, 
women and youth. For more info contact Debbie Beahm 
at debbie.beahm@gmail.com 

YOUTH MINISTRY & FAITH FORMATION  
COORDINATOR  
Open Position  

OFFERTORY CONTRIBU-
TIONS:  
Make a one-time or reoccur-
ring donation  on our secure 
website:  
www.stpaulsilverton.com/
offertory-donations  
 
To start or edit offertory enve-
lope via mail contact:  
office@stpaulsilverton.com  

MINISTRIES  


